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WARNING
WARNUNG
ADVERTENCIA
AVERTISSEMENT
AVISOS
AVVERTENZA
WAARSCHUWING
OSTRZEZENIE

UPOZORNENI

UPOZORNENIE

OPOZORILO AR Jgdad
UPOZORENJE FA Oibal
FIGYELMEZTETES YUE &%

VARNING CMN &

ADVARSEL A BE

VAROITUS KO Zx1

ADVARSEL BG MPELOYMNPEXOEHWVE

HOIATUS SR UPOZORENJE

BRIDINAJUMS MS AMARAN

PERSPEJIMAS HI  3araT

BHUMAHWE TH dusiau

VBATA SQ PARALAJMERIM

UYARI BS UPOZORENJE

MPOEIAOMOIHEH ME UPOZORENJE

AVERTISMENTE MK NPEOYNPEOYBAHE

VIDVORUN HY 2Qnrsusnru

TWISSIJA VI CANHBAO



Maximum weights EL
Maximalgewichte RO
Pesos maximos IS

HZEE:

Méyioto Bapog
Greutati maxime
Hamarkspyngd

Poids maximum MT Pizijiet massimi

Pesos maximos AR G saill 15 5Y)
Peso massimo FA 05 S3Sha
Maximumgewicht YUE SREE
Dopuszczalnawaga CMNBAEE

Maximalni hmotnosti  JA HAER

Maximalne hmotnosti KO ZICH 3t&

Najvedje teze BG Maxcumanuu Terna
Maksimalne tezine SR Maksimalne tezine
Maximalis sulyok MS Berat maksimum

Max.vikter HI

Maksimumsvekter TH

Enimmaispainot sQ
Maksimumvaegt BS
Maksimaalne kaal ME
Maksimalais svars MK
Didziausi svoriai HY

MakcumansHaa macca VI

MakcumansHa Bara
Maksimum agirliklar

afywaa asT
Uingagn

Peshat maksimale
Maksimalne tezine
Maksimalne tezine
Makcumantm TexuHn
Unwybjuagniju pwptn
Céc murc can nang

toi da

Product registration
Produktregistrierung
Registro del producto
Enregistrement du
produit

Registo do produto
Registrazione del
prodotto
Productregistratie

Rejestracja produktu
Registrace vyrobku
Registracia vyrobku
Registracija izdelka
Registracija proizvoda
Termékregisztracio
Produktregistrering
Produktregistrering
Tuotteen rekisterointi
Produktregistrering
Toote registreerimine
Produkta registracija
Gaminio registracija

EL Katayxwpion npoidvtog

RO inregistrarea produsului

IS  Skraning taekis

mT Registrazzjoni tal-
prodott

AR el Jaansd

FA Jseaaa igh

YUE Emzf

CMN 7 @3

A HROBER

KO HN& &S

BG PervcTpauus Ha
npoaykTa

SR Registracija proizvoda

MS Pendaftaran produk

HI 32072 9370

TH nisamadoundnioua

SQ Regjistrimi i produktit

BS Registracija proizvoda

ME Registracija proizvoda

mic Pervcrpaiasa

HY Uwpwluph ghwugnid

PervcTpauums npoaykta VI

PeecTtpauia npoaykty
Uriin kaydi

Pang ky san phdm



Set up
Aufbau
Instalacion
Montage
Preparagao
Configurazione
Opbouw
Montaz
Nastaveni
Nastavenie
Nastavitev
Postavljanje
Felszerelés
Instéllning
Oppsett
Asennus
Opszetning
Seadistamine
Uzstadi$ana
Nuostatos
YcraHoBKa
BcraHoBneHHa
Kurulum

EL Xtowpo

RO Setare

IS  Uppsetning
MT Konfigurazzjoni
AR

FA

YUE RE

CMN RE

JA BYKNPYT
KO M¥

BG Hactpovika
SR Postavljanje
MS Persediaan
HI  #zeT

TH nsiane

SQ Konfigurimi
BS Postavljanje
ME Postavljanje
MK TocrasyBarbe
HY Ywpqwynpnd
VI  Caidat
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Usage on the stroller
frame

Verwendung auf dem
Kinderwagengestell
Uso en el bastidor del
cochecito

Utilisation sur le cadre
du landau

Utilizagao na estrutura
do carrinho

Uso del telaio del
passeggino

Gebruik op het frame
van de wandelwagen
Stosowanie na ramie
wozka

Pouziti na ramu kocarku

Pouzitie na rame kodika
Uporaba na okvirju
vozitka

Upotreba na okviru
kolica

A babakocsi keretén
valo hasznalat
Anvandning pa
sittvagnsramen
Bruk pa
barnevognrammen

Kéytto rattaiden rungolla

EL
RO

MT
AR

FA

YUE

Xprion oto mAaioto Tou
Kapototou

Utilizare pe cadrul
caruciorului

Notkun 4 ramma
vagnsins
Uzu fuq il-gafas tal-
pramm
Lo Ul e alaaiayl
Juaky

ASlIS (555 n ali)
ERREEREEA

ERILEFERLER
NE=H—TL—A
OFERA

FER T AFS
Ynotpe6a Bbpxy pamkata

Ha AeTcKaTta KOJNin4Kka

Upotreba na okviru
kolica

Penggunaan pada
rangka kerusi tolak
TIAT T TT ITIT
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Anvendelse pa
klapvognsstellet

sa

Kasutamine jalutuskaru BS
raamil

Izmanto$ana uz bérnu

atoSal ME
ratinu ramja
Vezimélio rémo
naudojimas MK
Wcnonb3osaHue H
cnonb3osaHue Ha HY

pame 4eTCKOM KONACKK
BuKopucTaHHa pamu
Bi3Ka

Cocuk arabasi
kasasinda kullanim

Vi

Pérdorimi né skeletin e
karrocés

Upotreba na okviru
kolica

Upotreba na okviru
kolica

KopucTetrbe Ha pamkaTa
Ha KONU4Ka

Uwuywuwjwyh
Uwfuph
gnpdwonLpnLup

S dung trén khung
xe day

4 ] N

RU
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TR

Sun canopy
Sonnenverdeck
Capota para el sol
Pare-soleil

Capota solar
Parasole
Zonnekap

Ostona
przeciwstoneczna
Sttiska proti slunci
Strieska proti sinku
Senénik za zadéito pred
soncem

Tenda za sunce

Kupola
Solsufflett
Solskjerm
Aurinkokatos
Solkaleche
Piikesevari
Saules aizsegs

Stogelis nuo saulés

ConHuesaluTHbIi
KO3bIpEK

TeHT Big coHuA
Giines bashg

EL KoukoUAa yia tov Ao
RO Copertina

IS  Solartjald

MT Kopertura mix-xemx

AR el Allaa
FA ol
YUE Ef55&

CMN JEBH

JA B&RFAN—

KO M i

BG TeHra

SR Tenda za sunce

MS Kanopi matahari
HI  graad

TH vwdaiuaa
SQ Strea pér diellin
BS Tendazasunce

ME
MK

HY

Tenda za sunce
Crtpea 3a coHue
Uplwwwaunwwu
swdy

VI Maiche nang



Removing the fabric

Entfernen des Bezuges
Quitar la tela

Retrait du tissu
Remover o tecido
Rimozione del tessuto
De stof verwijderen
Zdejmowanie pokrycia
Odstranéni latky
Odstranenie latky
Odstranjevanje blaga
Uklanjanje tkanine
Huzat eltavolitasa

Ta bort tyget

Fjerne stoffet

Kankaan poisto
Fjernelse af stoffet
Kanga eemaldamine

Parklajuma atvieno$ana

Audinio nuémimas
CHATHE TKaHK
3HATTA maTepii
Kilifi gikarma

A¢aipeon Tou

EL udpdopartog

RO Indepartarea tesaturii

IS  Fjarleegja efni

MT Tnehhija tad-drapp

AR ikl 3

FA [ES TR

YUE FERE®

CMN HFER 2%

JA AN—0OEYAL

KO mE2! A7

BG [lemoHTupaHe Ha nnara

SR Uklanjanje tkanine

MS Menanggalkan fabrik

HI  F9=Tgerr

TH n1snandn

SQ Hegja e copés

BS Uklanjanje tkanine

ME Uklanjanje tkanine
OrtcTpaHyBatbe Ha

MK HaangxaTya

HY QnpdJwdpp hwubip

VI Thao phan vai boc

Rain cover
Regenverdeck
Funda para la lluvia
Housse de pluie
Capa de chuva
Parapioggia
Regenhoes
Ostona od deszczu
Plasténka

Kryt proti dazdu
Dezna prevleka
Pokriva¢ za kisu
Esévedd
Regnskydd

Kalesje

Sadesuoja
Regnslag
Vihmakate
Pretlietus parvalks

Uzdangalas nuo lietaus

Howaesuk
Houwosuk
Yagmurluk

EL KaAuntpa Bpoxnc

RO Prelata de ploaie

IS  Regn yfirbreidsla

MT Ghata mix-xita

AR bl g

FA oLk S5,

YUE FhEE

CMN Br RS

JA Rl

KO 3I2I7HH

BG [uxpo6paH

SR Pokriva¢ za kisu

MS Pelindung hujan

HI YT %av

TH  diaquiudu

SQ Mbulesé pér shiun

BS Pokrivag za kisu

ME Pokrivag za kisu

MK TpekpuBKa 3a poxa

HY Uuaplwww2unuwwl
swdly

VI Tadm che mua
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Folding

Faltung

Plegado

Pliant

Fecho
Ripiegamento
Vouwen
Sktadanie
Skladani
Zlozenie
Zlaganje
Preklapanje
Osszecsukas
lhopfllning
Sammenlegging
Kokoon taittaminen
Sammenklapning
Kokkuvoltimine
Saloci$ana
Lankstymas
CknappbiBaHue
CknapaHHsa
Katlama

EL AvadinAwon
RO Pliere

IS Brjota saman
MT  Tiwi

AR

FA

YUE #Ti
CMN T8

A IR
Ko H7I

BG CrbsaHe
SR Preklapanje
MS Lipat

HI  wrfesT
TH n15iy

SQ Palosja

BS Preklapanje
ME Preklapanje
Ckrnonysatse
HY OSuwbp

VI  Gaplai
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CYBEX GmbH
Riedingerstr. 18 | 95448 Bayreuth | Germany
+49 (0) 921-78 511-0 | info@cybex-online.com

www.cybex-online.com

. REPRISE ADEPOSER A DEPOSER
A LA LIVRAISON EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil
et ses accessoires
se recyclent
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

CY_171_6506_B0424



